CYNGOR CYMUNED LLANGOED & PENMON COMMUNITY COUNCIL.

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor Cymuned a gynhaliwyd yn yr Hwb Cymunedol,
Pont y Brenin, Llangoed, ar Nos Fawrth, 2ail RHAGFYR 2025 am 7.00yh.

Minutes of the Community Council Full Council Meeting held at the
Community Hub, Pont y Brenin, Llangoed, on Tuesday, 2" DECEMBER 2025 at

7.00pm.
Cofnod /
Minute
1 Yn Bresennol oedd: In Attendance / Present were:

Cynghorwyr: Clirs
Mr Richard Hughes (Cadeirydd)), | Mr Richard Hughes (Chair),
Mrs Delyth Jones Mrs Delyth Jones
Ms Stephanie Dummler, Ms Stephanie Dummler,
Ms Dwynwen Hughes, Ms Dwynwen Hughes,
Mr Dyfed Roger Jones, Mr Dyfed Roger Jones,
Mr Alan Owen, Mr Alan Owen,
Mr Gethyn Rowlands & Mr Gethyn Rowlands &
Mr J Alun Foulkes (Clerc). Mr J Alun Foulkes (Clerk).

2 | Derbyn Unrhyw Ymddiheuriad:
Derbyniwyd ymddiheuriad oddiwrth
Cynghorwyr Mrs Mary Ellis.

Accept Any Apologies:
Apologies were received from Councillors
Mrs Mary Ellis.

3 | Datgan Diddordeb Personol a/neu

Rhagfarnol.
Dim datganiad wedi ei dderbyn.

To Declare any Personal and/or

Prejudicial Interest.
No declaration received.

4 | Cywiro & Cadarnhau Cofnodion.

Cyfarfod y Cyngor Llawn —4.11.2025 —
cynigiwyd ac eiliwyd (DRJ/DJ) i dderbyn a
chymeradwyo’r cofnodion fel cofnod cywir
gydag un cywiriad i gofnod 15 lle dylai’r
ffigur ddarllen £1,000 fel y’i

Correct & Approve Minutes of
Meetings.

Full Council Meeting —4.11.2025 -
proposed and seconded (DRJ/DJ) to
accept and approve the minutes as a
true record with one minor correction to




cymeradwywyd yng nghyfarfod mis Hydref
ac NID £1,700. Fodd bynnag, byddai’r Clerc
yn egluro’r cyfanswm union y gwariant
wrth drafod yr eitem yn hwyrach ary
rhaglen.

minute 15 where the figure should read
£1,000 as approved at the October
meeting and NOT £1,700 (DRJ/GR).
However, the Clerk would clarify the
exact total expenditure when discussing
the item later on the agenda.

Materion Neuadd y Pentref.
Cadarnhad bod Cyfrifon Blynyddol Neuadd
y Pentref ar gyfer y flwyddyn yn diweddu
31.3.2025 wedi'u cwblhau a'u hanfon aty
Comisiwn Elusennau.

Roedd gwaith draenio yn mynd rhagddo y
tu allan i'r Neuadd yn dilyn pryderon, fodd
bynnag, mynegodd y Cynghorwyr siom bod
y Maes Parcio yn cael ei ddefnyddio fel
cyfansoddyn storio.

Bydd y Neuadd ar gau am bythefnos cyntaf
y Flwyddyn Newydd ar gyfer gwaith llawr
mewnol.

Village Hall Matters.

Confirmation that the Village Hall Annual
Accounts for the year ending 31.3.2025
had been completed and sent to the
Charity Commission.

Drainage works were ongoing outside the
Hall’s following concerns, however,
Councillors expressed disappointment
that the Car Park was being utilised as a
storage compound.

The Hall will be closed for the first 2
weeks of the New Year for internal
flooring works.

Adroddiad Sgwar Tawelfan.
Cadarnhaodd y Clerc ei fod yn dal i
gyfathrebu a'r Cyngor Sir er mwyn gwneud
cynnydd o ran caffael trosglwyddiad y
rhydd-ddaliad.

Tawelfan Square Report.

The Clerk confirmed that he was still
communicating with the County Council
in order to make progress of acquiring the
transfer of the freehold.

Coedwig Genedlaethol Cymru &

Adroddiad Grwp Natur Seiriol.

Y Clerc i roi'r wybodaeth ddiweddaraf i'r
Cynghorwyr ynghylch dynodiad Coed
Aberlleiniog fel rhan o Rhwydwaith NFW yn
y cyfarfod nesaf.

Cadarnhad bod Grwp Natur Seiriol wedi
cwblhau atgyweiriadau i'r bont, y stribedi
gwrthlithro ac wedi ychwanegu haen o
raean at ben agosaf y bont i Llangoed
(Llwybr Aberlleiniog — 35/033). Roedd
atgyweiriadau hefyd wedi'u gwneud i'r
rheiliau toredig ar y bont a changen onnen
wedi disgyn ac oedd yn pwyso yn erbyn y
bont ynghyd a choed ifanc Sycamore ac
Aspen o'r coetir.

National Forest for Wales (NFW) &

Seiriol Nature Group.

The Clerk to provide Councillors with an
update regarding the designation of Coed
Aberlleiniog as part of the NFW Network
at the next meeting.

Confirmation that the Seiriol Nature
Group has completed repairs to the
bridge, the non-slip strips and added a
layer of gravel to the near end of the
bridge to Llangoed (Aberlleiniog Path —
35/033). Repairs had also been made to
the broken railing on the bridge and the
removal and clearance of a fallen ash limb
that was leaning against the bridge
together with Sycamore and Aspen
saplings from the woodland.




Paneli Gwybodaeth Y Rhyd &
Arwyddion Maes Parcio Lleiniog.

Mynegwyd siom nad oes unrhyw gynnydd
wedi'i wneud gyda disodli'r fframiau metel
ar y Paneli Gwybodaeth ym Maes Parcio Y
Rhyd sydd wedi dirywio'n gyflym gyda rhai
paneli ar goll yn gyfan gwbl ac mae'r rhain
wedi dod yn Broblem lechyd a Diogelwch.

Cytunwyd y dylai'r Clerc anfon e-bost cryf at
Menter M6n a mynegi siom enfawr y
Cynghorau Cymuned nad yw Prosiect
Cwlwm Seiriol wedi cwblhau ei
rwymedigaethau i ddisodli'r paneli
gwybodaeth gwerthfawr hyn eto.

Ar fater ar wahan, hysbysodd y Clerc yr
aelodau eto nad oes unrhyw ddiweddariad
wedi'i wneud i'r cais a wnaed i atgyweirio'r
arwyddion ym Maes Parcio Lleiniog.

Yn olaf, cododd y Cynghorydd Alan Owen
bryderon bod angen symud y fainc sydd
wedi'i lleoli ar ymyl y mér ym Maes Parcio
Lleiniog oherwydd erydiad parhaus a
byddai'n adrodd yn 6l i gyfarfod nesaf y
Cyngor ar 6l iddo fod i lawr i edrych arni.

Y Rhyd Information Panels &
Lleiniog Car Park Signage.

Disappointment expressed that there
has been no progress with replacing the
metal frames on the Information Panels
on the Rhyd Car park that have rapidly
deteriorated with some panels missing
altogether and these have become a
Health & Safety Issue.

Agreed that the Clerk sends a strong
email to Menter Mon and express the
Community Councils’ huge
disappointment that the Cwlwm Seiriol
Project has still not completed its
obligations to replace these valuable
information panels.

On a separate matter, the Clerk again
informed members that there has been
no update to the request made to repair
the signage at the Lleiniog Car Park.

Finally, Cllr Alan Owen raised concerns
that the bench situated on the sea edge
of the Lleiniog Car Park needs relocating
due to ongoing erosion and would report
back to the next Council meeting once he
had been down to look at it.

Materion Y Tir Comin.

Rhoddodd y Clerc gwybodaeth ddiweddaraf
i'r aelodau nad oedd perchennog cerbyd y
‘Green Triumph’ yn ymgysylltu a'r Cyngor
Cymuned ynghylch cael gwared arno.
Parhaodd y Clerc i ddilyn y mater a rhoi
blaenoriaeth frys iddo, a chyda chymorth y
Cynghorydd Sir Mr Alun Roberts, bydd yn
cysylltu ag Adran Gorfodi Amgylcheddol
Cyngor Sir Ynys Mon ac yn ceisio cael
gwared ar y cerbyd hwn a cherbyd arall yn
gynnar yn y Flwyddyn Newydd. Bydd wedyn
yn medru adrodd yn 6l i'r Cyngor gyda

Common Land Matters.

The Clerk updated members that the
owner of the Green Triumph was still not
engaging with the Community Council
with the removal of this vehicle. The Clerk
continued to pursue and give this matter
his urgent priority, and, with the
assistance of County Cllr Mr Alun Roberts,
he will be contacting the IOACC
Environmental Enforcement Department
and attempt to remove this and another
vehicle early in the New Year. He will




diweddariad a chynnydd yn y cyfarfod
nesaf.

Derbyniwyd e-bost gan breswylydd
Glanrafon yn gofyn am glirio malurion o'r
nant a'r ffosydd draenio cyfagos i atal
llifogydd i'r eiddo cyfagos. Cytunodd y
Cynghorydd Mr Gethyn Rowlands i edrych
arno a gwneud unrhyw waith
angenrheidiol.

report back to Council with an update and
progress at the next meeting.

An email from a Glanrafon resident had
been received requesting the clearance of
debris from the stream and the nearby
drainage ditches to prevent flooding to
the nearby properties. Clir Mr Gethyn
Rowlands agreed to have a look and carry
out any necessary works.

10 | Cynllun Bioamrywiaeth. Biodiversity Plan.

Y Cynllun Bioamrywiaeth newydd (drafft) The (draft) new Biodiversity Plan to be
i'w gyflwyno i'r Cyngor yn gynnaryny presented to Council early in the New
Flwyddyn Newydd i'w gymeradwyo. Year for approval.

11 | Diweddariad ar Cais y Rhandiroedd. | Allotment Application Update.
Rhannodd y Clerc gynllun braslun The Clerk shared a draft illustrated sketch
darluniadol drafft o'r safle a dderbyniodd plan of the site he had received from the
gan Grwp Rhandiroedd Llangoed yn dilyny | Llangoed Allotment Group following the
cyfarfod a gynhaliwyd ar 29 Hydref 2025. meeting held on the 29t October 2025.
Cytunodd y Cynghorwyr yn unfrydol fod Clirs agreed unanimously that a more
angen cynllun mwy cywir a manwl cyn y gall | accurate and exact plan is needed before
y Clerc gyflwyno cais addas a pherthnasol at | the Clerk can present a suitable
sylw’r Cyngor Sir. application to the County Council.

12 | Adeilad Tyddyn Paun & Materiony Tyddyn Paun Building & Football
Clwb Pél-droed Club Matters.

Cododd y Cynghorydd Mrs Delyth Jones Clir Mrs Delyth Jones raised an issue that
fater bod angen sylw ar y gwteri pibellau the downpipe guttering on the building
dwr ar yr adeilad. needed attention.

13 | Materion Caeau Chwarae Play Area Matters

Roedd y Clerc yn falch o gadarnhau, yn dilyn
adolygiad pellach, fod y cais am grant
gwerth cyfanswm o £8,312.70 (gan
gynnwys TAW) a gyflwynwyd i Gronfa
Gwella Mannau Chwarae i ddisodli'r goliau
bach ym mhen pellaf y cae bellach wedi'i
gymeradwyo a bod swm o £6,927.25 wedi'i
ddyfarnu.

The Clerk was pleased to confirm that
following a further review, the grant
application totalling £8,312.70 (VAT
Inclusive) and submitted to the Play Area
Space Improvement Fund to replace the
small sided goals at the far end of the
field has now been approved and a sum
of £6,927.25 has been awarded.




Trafododd y Cyngor hefyd y dyfynbris
gwerth cyfanswm o £11,412 (gan gynnwys
TAW) a dderbyniwyd gan Lakeside Play i
ddisodli'r Liwybr Antur Pren. Cynigiwyd ac
eiliwyd (DJ/GR) i ddilyn yr amcangyfrif hwn
ar yr amod bod cyllid grant pellach ar gael.
Cytunwyd yn unfrydol.

Council also discussed the quotation
totalling £11,412 (VAT inclusive) received
from Lakeside Play to replace the Wooden
Adventure Trail. Proposed and Seconded
(DJ/GR) to follow up with this estimate
providing there is further grant funding
available. Agreed unanimously.

14 | Materion Priffyrdd Highway Matters.
Trafodwyd y mater canlynol: The following matter were confirmed:
Gorchymyn Gwahardd Traffig Dros Dro yn The Temporary Prohibition Traffic Order
cau Teras Ysgol Lon, Penmon ar 15 Rhagfyr closure of Lon School Terrace, Penmon
2025 tan 17 Rhagfyr 2025 i ganiatau i Ddwr | on the 15 December 2025 until the 17
Cymru wneud gwaith atgyweirio ar bibell December 2025 to allow Welsh Water to
gyfathrebu sy'n gollwng. carry out repair works to a leaking

communication pipe.

15 | Difibriliwr Penmon. Penmon Defibrillator
Nid oedd y Cynghorydd Mr Alan Owen wedi | Cllr Mr Alan Owen had not yet had the
cael cyfle eto i ymweld a safle Diffibriliwr opportunity to visit the Penmon
Penmon er mwyn rhoi dyfynbris i'r Cyngor Defibrillator site in order to provide a
er mwyn ystyried gwaith addasu a gwellai'r | quotation for the Council to consider
wal/ffens o amgylch y diffibriliwr. alteration and remedial works to the

wall/fence surrounding the defibrillator.

16 | Coeden Nadolig. Xmas Tree.
Unwaith eto, cadarnhaodd y Clerc fod y Again, the Clerk confirmed that the Xmas
Goeden Nadolig bellach yn ei le ac wedi Tree is now in place and has been well
cael derbyniad da gan vy trigolion. Diolchodd | received by the residents. He thanked
i bawb a gynorthwyodd gyda'r gwaith gosod | everyone who assisted in the installation
aci'r rheini am yr holl drefniadau a'u works and to those for all the
presenoldeb yn seremoni troi Goleuadau'r arrangements and their attendance at the
Goeden Nadolig ymlaen ar Nos Sul switch on of the Xmas Tree Lights last
diwethaf, 30 Tachwedd. Cadarnhaodd y Sunday, 30" November. The Clerk also
Clerc hefyd y disgwylir i'r gost gyffredinol confirmed that the overall estimated cost
amcangyfrifedig i'r Cyngor godi i fod tua to the Council is now expected to be in
£1,700.00 a bydd dadansoddiad mwy the region of around £1,700.00 and a
manw! yn cael ei adrodd yn 6l i'r cyfarfod more precise breakdown will be reported
nesaf. back to the next meeting.

17 | Ardal Dim Galwadau Di-wahoddiad. | No Cold Calling Area.

Cytuno ymestyn gwahoddiad i’r Heddlu i
fynychu cyfarfod yn gynnar yn y Flwyddyn
Newydd.

— agreed to invite the Police to attend our
meeting early in the New Year.




18 | Rhestr Biliau I’'w Dalu. List of Bills for Payment.

18.1 | Cynnig & Eilio (GR/DRJ) i wneud y taliadau | Proposed & Seconded (GR/DRJ) to
canlynol ac basiwyd yn unfrydol. make the following payments.

Approved unanimously.
Cyflog Clerc — Rhagfyr 2025 - £483.00 | Clerk’s Wages — December 2025 -
£483.00

Pozitive Energy — Trydan Tyddyn Paun Pozitive Energy — Tyddyn Paun Electricity
£59.42 £59.42
Dwr Cymru — Dwr y Fynwent Welsh Water - Cemetery Water
(8.5.2025 > 13.11.2025) £21.92 (8.5.2025 > 13.11.2025) £21.92
Cefn Coch Christmas Trees — Cefn Coch Christmas Trees —
Coeden Dolig y Pentref £245.00 | Village Xmas Tree £245.00
Mr Carwyn Thomas — Mr Carwyn Thomas —
Gosod Goleuadau y Goeden £200.00 Xmas Tree Lights Installation ~ £200.00
Mr Joshua Bentley — Mr Joshua Bentley —
Cynnal & Chadw’r Fynwent 2025 £800.00 | Cemetery Maintenance 2025 £800.00
Mr Andrew Weetman — Mr Andrew Weetman —
Cynnal & Cadw Sgwar Tawelfan £53.00 | Tawelfan Square Maintenance £53.00
Clerc — Stampiau £10.70 | Clerk — Postages £10.70
Costau Banc — Mis Tachwedd 2025 £4.25 | Bank Charges — November 2025  £4.25
Cysoni Banc: 30.11.2025. Bank Reconciliation: 30.11.2025.
Cyfrif Cyffredol - £4,856.70 Current Acct - £4,856.70

19 | Ceisiadau Cynllunio Newydd New Planning Applications:
Nid oedd cais cynllunio newydd wedi ei No new Planning Application(s) had been
dderbyn. received:

20 | Penderfyniadau Cynllunio Planning Decisions

Cais Llawn gosod 40 Paneli Solar yn yr Ardd
yn: Seren Bendigedig, Llangoed —
HHP/2025/164 — CYTUNWYD.

Full Application to install 40 Solar Panels
within the garden at:

Seren Bendigedig, Llangoed —
HHP/2025/164 — APPROVED.




21 | Gohebiaeth; Correspondence:
Nodwyd y canlynol: The following was noted:
Cofnodion Cyfarfod Fforwm Cyngor Tref a IOACC Town & Community Council
Chymuned CSYM - 20fed Hydref 2025 & Forum Meeting Minutes —
rhybudd bydd y cyfarfod nesaf i’'w chynnal | 20t October 2025 & notification of the
ar y 4ydd Chwefror 2026. next meeting to be held on the 4"

February 2026.

Liwybr Cerfluniau Aberlleiniog i'w gynnal Aberlleiniog Sculpture Trail to be held on
ar 28ain a 29ain Mawrth 2026. the 28" & 29t" March 2026.
Gorchymyn Addasu Cyngor Sir Ynys Mon I0OACC (Addition of Footpath No 39
(Ychwanegu Liwybr Troed Rhif 39 Llangoed) Modification Order 2025
Llangoed) 2025 (dyddiad cychwyn 1leg (starting date 11" November 2025) has
Tachwedd 2025) wedi'i gyflwyno i been submitted to the Welsh Ministers for
Weinidogion Cymru a byddant yn penodi determination and that an Inspector will
Arolygydd i benderfynu ar y Gorchymyn. be appointed by them to determine the
Bydd gan bawb sydd wedi gwrthwynebu'r Order. All those who have previously
gorchymyn yn flaenorol neu sy'n dymuno opposed the order or wishes to give
rhoi tystiolaeth yn yr Ymchwiliad tan 17eg evidence at the Inquiry will have until the
Chwefror 2026 i wneud hynny a dylid 17t February 2026 to do so and any
cyfeirio unrhyw ymholiadau sy'n ymwneud | queries relating to the Order should be
a'r Gorchymyn at Gynllunio ac Amgylchedd | referred to Planning & Environment Wales
Cymru (PEDW) sydd wedi'i leoli yng (PEDW) based in Cardiff.
Nghaerdydd.
Datganiad i'r Wasg Cyngor Sir Ynys Ynys IOACC Press Release dated 13" November
Mon dyddiedig 13eg Tachwedd 2025 2025 regarding the recent Wylfa New
ynghylch y cyhoeddiad diweddar am Orsaf Nuclear Power Station announcement.
Bwer Niwclear Newydd Wylfa.

22 | Dyddiad y Cyfarfod Nesaf: Date of Next Meeting:

6ed lonawr 2026.

Gan nad oedd unrhyw fusness arall i'w
drafod, diolchodd y Cadeirydd i’r Clerc a
Cynghorwyr y Cyngor am eu presenoldeb ac
fe cauodd y cyfarfod am 8.50yh gan
ddymuno Nadolig Llawen & Blwyddyn
Newydd Dda.

6'" January 2026.

With no further business to be
conducted, the Chair thanked the Clerk
and the Clirs for their attendance and
declared the meeting closed at 8.50pm
and wished everyone a Merry Christmas
& a Happy New Year.

Arwyddo/ SigN......cceeeeeeererseseeseeseesesnansessesenns Cadeirydd / Chair......c.cceeeeruruenneee. Dyddiad / Date.




